


Sutarties 1 priedas

ATNAUJINIMO DARBŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

ESAMOS SITUACIJOS APRAŠYMAS

Plungės Senamiesčio mokykla numato atlikti mokyklos vidaus patalpų paprastąjį remontą ir atnaujinimą, adresu Minijos g. 5, Plungė. Perkami darbai ir paslaugos apima:
1. Švietimo pagalbos specialistų kabinetų remontas (žymėjimas plane 1-21, 1-61, 1-62, 1-57, 2-5, 2-55 3-23, 3-45) – sienų, palangių paruošimas dažymui ir dažymas, pakabinamų lubų įrengimas, elektros instaliacijos atnaujinimas, vidaus durys ir jų keitimo darbai, langai ir jų montavimas;
2. Aktų salės scenos remontas (žymėjimas plane 2-30; 2-29;) sienų paruošimas dažymui ir dažymas, scenos  ir laiptų medinės grindų dangos įrengimas ant esamo karkaso, išorinės su elektrine pavara žaliuzės, jų montavimas, vidaus dvipusių durų bloko keitimas – 1 komplektas, durų keitimas ir montavimas, lango paketų keitimas, elektros instaliacijos atnaujinimas ir įrengimas; 
3. Biotechnologijų laboratorija (žymėjimas plane 3-17; 3-18; 3-20; 3-30;3-31;3-40) sienų, palangių paruošimas dažymui ir dažymas, pakabinamų lubų įrengimas, elektros instaliacijos atnaujinimas, vidaus durų keitimas, vandentiekio ir kanalizacijos, elektros instaliacijos įrengimas, įrengiama oro ištraukimo ventiliacijos sistema traukos spintai;
4. Mokinių poilsio zonos (žymėjimas plane 3-9) sienų, palangių paruošimas dažymui ir dažymas, pakabinamų lubų įrengimas, elektros instaliacijos atnaujinimas, vidaus durų keitimas, elektros instaliacijos įrengimas;
5. Menų ir technologijų kabinetų remontas (žymėjimas plane I-2; I-3; I-4; I-12; I-13; I-14; I-15) sienų, palangių paruošimas dažymui ir dažymas, pakabinamų lubų įrengimas, elektros instaliacijos atnaujinimas, vidaus durų keitimas, vandentiekio ir kanalizacijos, elektros instaliacijos įrengimas, grindų betonavimas ir grindų dangos įrengimas, oro ištraukimo ventiliacijos sistema, nerūdijančio plieno gartraukių įrengimas;
6. Specialiųjų dalių aprašo paruošimas - vidaus kanalizacijos ir vandentiekio tinklai, elektrotechnika, vėdinimas. 
Statinio kategorija – ypatingas;
Statinių grupė – negyvenamieji pastatai (mokslo paskirties pastatai);
Statybos rūšys – paprastasis remontas.

TECHNINIAI REIKALAVIMAI

Reikalingi paprastojo remonto darbai, orientaciniai jų kiekiai ir aprašymai numatyti Orientacinių darbų kiekių žiniaraštyje ir techninėje specifikacijoje.
Patalpų remonto darbų atlikimo eiliškumas, medžiagų ir įrengimų parinkimas iš anksto, prieš pradedant remonto darbus, derinami su Perkančiąja organizacija.
Rangovas suremontuotas patalpas Perkančiajai organizacijai, eksploatacijai priduoda su veikiančiais prietaisais.
[bookmark: _Hlk163641415][bookmark: _Hlk163633069]Medžiagos ir įranga turi atitikti saugos, higienos normų reikalavimus, bei turi būti sertifikuotos bent vienoje iš Europos Sąjungos šalių arba turėti lygiavertį dokumentą. 
Pristatant prekę būtų pateikiamas CE ženklinimą įrodantis dokumentas – CE sertifikatas, jei prekė privalo būti sertifikuojama notifikuojančios institucijos, arba EB atitikties deklaracija arba lygiaverčius dokumentus, kuriuos galėtų pateikti sutarties vykdymo laikotarpiu (pavyzdžiui bandymų protokolai/sertifikatai; specialiai PO parengtas gamintojo/tiekėjo išrašas/katalogas; įrenginių/medžiagų specifikacija su atitinkamais paaiškinimais ir pan. Dokumentai teikiami, sutarties įgyvendinimo metu - kai bus tiekiama prekė / teikiama paslauga / atliekami darbai.
Rangovas turi pasirūpinti, kad patalpų remonto vietoje esantys baldai, prietaisai, grindys, langai, durys ir kt. įranga būtų uždengti plėvele ar kitaip apsaugoti nuo dulkių, dažų mechaninių ar kt. pažeidimų.
Visi darbai, kurie gali būti pagrįstai laikomi būtinais tinkamam sistemų eksploatavimui turi būti privalomai atlikti nepriklausomai nuo to, ar jie apibūdinti šiuose dokumentuose ar ne.
Rangovas turi užtikrinti saugų darbą, aplinkos apsaugą, tinkamas darbo sąlygas remonto darbų vietoje, taip pat gretimos aplinkos bei šalia dirbančių ir judančių žmonių apsaugą nuo remonto darbų keliamų neigiamų veiksnių. Bet kurios priemonės įgyvendinimo darbai turi būti atlikti iki galo, suremontuotos  pastato patalpos turi būti tinkamos tolimesnei eksploatacijai. Po remonto darbų neturi pablogėti kitų pastato dalių ar teritorijos elementų eksploatacinės savybės. 

DEMONTAVIMO, ARDYMO DARBAI

Išardomos sieninės dailylentės, išimami durų blokai. Praplatinami durų praėjimo blokai. Demontuojami seni inžinerinių sistemų vamzdynai. Demontuojami kištukiniai lizdai, jungikliai, šviestuvai, elektros instaliacija. 
Visas statybinis laužas rūšiuojamas, išnešamas ir perduodamas tos rūšies atliekų tvarkytojams, Rangovo sąskaita.

GRINDYS

Technologijų kabinetai. Sukloti šiltinimo medžiagą polistireno plokštes, užtiesti plėvelę, sudėti ir surišti armavimo tinklą ir betonuoti. Grindų pagrindai, paruošiamieji ir išlyginamieji sluoksniai gali būti įrengiami ne žemesnei kaip +5C aplinkos temperatūrai. Tokia temperatūra turi būti išlaikyta , kol betonas pasieks 50 proc. stiprumo. 
Jeigu kitaip nenurodyta, pagrindai įrengiami iš B16/20 tipo betono, o paruošiamieji ir išlyginamieji sluoksniai turi būti izoliuoti nuo sienų ir pertvarų hidroizoliacinės medžiagos juostomis. Darbinės šių sluoksnių siūlės turi būti gerai išlygintos. Klojant išlyginamojo sluoksnio skiedinį, betoninis pagrindas sudrėkinamas ir gruntuojamas cemento pienu.
Grindų danga – poliruotas betonas arba lygiavertis. Paviršius turi būti nuvalomas nuo dulkių, padarytas viso viršutinio sluoksnio nugruntavimas. Grindų danga įrengiama be siūlių, poliruojant papildomai impregnuojant tam skirtomis specialiomis priemonėmis, išlyginamas paviršius. Grindų danga neslidaus paviršius. Su perkančiąja organizacija derinti užpildo ir spalvų pasirinkimą.
Aktų salės scenos grindys. Scenos grindų ir scenos laiptų pakopos įrengiamos ant esamo pagrindo. Scenos laiptų pakopos turi būti dalinai performuotos, sudarant galimybę pristumti mobilų neįgaliųjų keltuvą. Pagrindą suvaržyti ir išlyginti ne mažiau kaip 18mm OSB su špuntu-plokšte arba lygiaverte plokšte, tokiu būdu surišant į vientisą plokštumą. Scenos grindų, laiptų danga – kietmedžio arba lygiavertės lentos ne mažiau 18 mm. pločio, ne mažiau 3cm storio, pilnai sausos.
Grindų apvadai – kietmedžio arba lygiavertis ne mažiau 6cm. aukščio, visose remontuojamose patalpose.

VIDAUS DURYS, LANGAI

Durų montavimą atlikti vadovaujantis Lietuvos statybininkų asociacijos patvirtintomis statybos taisyklėmis ST 2491109.01:2008 „Langų, durų ir jų konstrukcijų montavimas“ ir galiojančiais statybos techniniais reglamentais.
Langas – PVC, profilis KOMMERLING arba lygiavertis,  3 stiklu stiklo paketas, 3 sandarinimo tarpiniu, plastiko rėmelis pakete, drenažas, viena iš lango dalių atidaroma - atverčiama, Plastikinio rėmo langas 2530 mmx2000mm (2 komplektai), vidaus ir išorės apdaila.
Keičiami langų paketai, matmenis 1940x870mm – 2vnt., 1840x870mm – 1 vnt.
[bookmark: _Hlk152581444]Vidaus durys – Aliuminio profilio durys, Sistema salta: PONZIO PE50 arba lygiavertis; Spalva: BALTA RAL 9016, Lenkiama rankena, Spyna: 1 kaiščio, Stiklinimas: 33.1 LAM matinis + 6mm (ne mažiau) grūdintas skaidrus, matmenis tikslintis atvykus į vietą (970x2050). Matmenys tikslintis atvykus į vietą.
Vidaus durys – Aliuminio profilio durys; Spalva: BALTA RAL 9016, Lenkiama rankena, Spyna: 1 kaiščio, Stiklinimas: be stiklo, nepermatomos, matmenys tikslintis atvykus į vietą (970x2050). 
Visų durų angos turi būti pritaikytos neįgaliųjų patekimui į vidų.
Matmenys tikslintis atvykus į vietą. Spalvą, stiklinimo ir varstymo būdus derinti su Perkančiąja organizacija. Durys iš gamintojo turi būti pateiktos pilnos komplektacijos su varčia, stakta ir apvadais, spyna, rankenomis. Apvadų spalvą derinti su Perkančiąja organizacija.  Varčios ir staktos spalva ir raštas turi būti vienodi.
Durų garso izoliacija. Garso izoliavimo vertė pateikiama kaip laboratorijos tyrimų vertė “dBA“. Laboratorinė vertė turi būti matuojama tomis sąlygomis, kuriose sumontuotos durys. Garsą izoliuojančios durys turi turėti etiketę, kurioje pateikiama garso izoliavimo vertė, tiriančiojo instituto pavadinimas ir gamintojo pavadinimas.
Durų furnitūra. Visose duryse montuojami prietaisai, kurių matmenys turi atitikti statikos reikalavimus.
Durų atmušos turi būti visur, kur tik rankena gali atsitrenkti į sieną. Matomos spynų dalys turi būti aliuminio spalvos ir derėti su kita matoma furnitūra.
Slenksčiai ties lauko durimis įrengiami ne aukštesni nei 20 mm. 
Visos tvirtinimo detalės turi būti apsaugotos nuo korozijos bei turi atitikti durų, langų elementų svorio bei papildomas apkrovas.

„AMSTRONG“ PAKABINAMOS LUBOS ARBA ANALOGIŠKOS PAKABINAMOS LUBOS

Plokščių matmenys: 600x600 mm, min 12 mm storio. Šviesos atspindžio koeficientas ne mažiau 80 %.
Atsparios karščiui, nedegios LST 1531/K. arba lygiavertės (26 kv.m., technologijų kabinetas-virtuvė), kitose patalpose akustinės arba lygiavertės. Lubos turi būti valomos sausa kempine ar vakuminiu būdu. Gaminys turi būti naudojamas pagal gamintojo pateiktas instrukcijas. 
Pakabinamų lubų konstrukciją turi sudaryti šie pagrindiniai elementai:
· apdailiniai – sukuriantys matomą patalpoje lubų paviršių;
· laikantys – naudojami karkaso, prie kurio tvirtinami apdailiniai elementai, įrengimui;
· tvirtinimo detalės (pakabos, intarpai ir t. t.) – naudojamos surenkant ir pakabinant laikančius bei apdailinius elementus.
Apdailinių elementų jungimui su vertikaliomis konstrukcijomis turi būti naudojamas 32x32 mm kontūrinis elementas iš šaltai lenkto cinkuoto profilio arba lygiavertės medžiagos. Jis kas 1000 mm tvirtinamas 4,5 mm diam. Kietvinėmis arba lygiavertės.
Plieninės tvirtinimo detalės turi būti cinkuotos, o sraigtai ir varžtai cinkuoti arba padengti kadmiu arba lygiavertės. Lubų pakabinimo konstrukcija, kraštų ir kitos užbaigimo detalės, elementai būtų suderinami tarpusavyje.
Gaminiai turi būti pateikti su gamintojo rekvizitais, firmos atpažinimo ženklu, specifikacija interjero ir eksterjero naudojimui, spalvos nuoroda, įrengimo konstrukcija, pagaminimo data.
Lubų apdailos elementai turi būti tiekiami su higienos ir degumo bandymų sertifikatais (pažymėjimais) išduotais visuomenės sveikatos centro ir gaisrinių tyrimų centro arba lygiaverčiais.
Pakabinamos lubos montuojamos sumontavus jų karkasą (pagal projektinį sprendimą). Karkaso horizontalumas turi atitikti projektines altitudes. Įrengtas lubų paviršius turi būti lygus, be peraukštėjimų, tvirtas, standus, nevibruoti.
Visos virš lubų esančios sienų ir pertvarų dalys turi būti užsandarintos, be plyšių ir angų, remtis į perdangos konstrukcijas.

SIENŲ TINKAVIMAS, GLAISTYMAS, DAŽYMAS

Tinkavimas:
· Esamas atšokęs ir nutrupėjęs tinkas nudaužomas, paviršius švariai nuvalomas;
· Tam, kad tinko sluoksnis stipriai sukibtų su paviršiumi, reikia paruošti tinkamos konsistencijos skiedinį, sekantis tinko sluoksnis dengiamas tik sukietėjus ankstesniajam.
· Kiekvieną tinko sluoksnį, išskyrus paruošiamąjį, reikia išlyginti. Išlygintas ir pakankamai sukietėjęs dengiamasis sluoksnis tolygiai drėkinamas ir užtrinamas. Bendras tinko storis turi būti ne daugiau 20 mm. Leistinas kiekvieno sluoksnio storis daugiasluoksniam tinkui: išlyginamojo sluoksnio - iki 7 mm, dengiamojo sluoksnio - iki 2 mm. - dengiamojo sluoksnio sudėtis tūrio dalimis- cementas: kalkės: smėlis - 1:1:2-4.
· Leistinas tinkuotų ir glaistytų paviršių drėgnumas <8%.
· Nutinkuoti paviršiai turi būti lygūs, be įskilimų, tinkas turi būti gerai sukibęs su tinkuojamu paviršiumi (sukibimas tikrinamas beldžiant plaktuku duslus garsas - sukibimas blogas, skardus - geras). Nuokrypiai nuo vertikalės ir horizontalės vienam metrui matuojant dviejų metrų liniuote - ne daugiau kaip 2 mm.
· Medžiagos, naudojamos tinko remonto darbams turi turėti atitikties deklaraciją lietuvių kalba, patvirtintą Tiekėjo antspaudu ir parašu.
· Dengiamasis sluoksnis padaromas užtrinant.

Glaistymas:
Glaistas turi būti gaminamas pagal nustatyta tvarką patvirtintą technologijos reglamentą ir turi atitikti šio standarto reikalavimus.
Pagal išvaizdą glaistas turi būti vienalytis, be varškėjamo požymių ir mechaninių priemaišų. Glaisto spalva gali būti nuo baltos iki rusvai gelsvos, kartais pilkšvos spalvos.
Glaistas turi būti smulkus, likutis ant sieto Nr. 020 turi būti ne daugiau kaip 1%. Glaisto, naudojamo pirminiam betono ir tinkuotųjų paviršių glaistymui, likutis ant sieto Nr. 020 neturi viršyti 30%, o ant sieto Nr. 0,3 15 - ne daugiau kaip 5%.
Glaistas neturi susitraukti. Džiūvant 0,3-0,5 mm storio glaisto sluoksnyje neturi atsirasti įtrūkimų. Glaistas neturi temptis ir velti glaistyklės, gerai turi lipti prie gruntuoto paviršiaus. Nuglaistytas išdžiūvęs paviršius šiek tiek patrynus neturi teptis.
Vidinei apdailai skirtas glaistas turi būti lengvai šlifuojamas. Išdžiūvęs glaisto sluoksnis šlifuojant neturi lipti prie švitrinio popieriaus.

Dažymas:
Dažymo darbai vykdomi pagal statybos taisyklių reikalavimus, o naudojant naujausias medžiagas ir gaminius - pagal įmonių gamintojų instrukcijas.
Pasirenkant dažymo būdą ir dažymo medžiagas, būtina įvertinti dažomų paviršių savybes:
· tvirtumą, patvarumą;
· lygumą, pleišėtumą, akytumą, užterštumą ir kt;
· paviršiaus drėgnumą ir higroskopiškumą;
· galimus bazinio paviršiaus pokyčius, susijusius su drėgmės ir temperatūros pokyčiais;
· atsparumą fiziniams, cheminiams ir biologiniams poveikiams;
· dažų sluoksnio poveikį hidrofobiškumui ir vandens garų pralaidumui.
Nauji paviršiai prieš dažymą nuvalomi, pašalinamos dėmės, seni - sausu arba šlapiu būdu nuvalomi, pašalinami atsilupę dažų sluoksniai. Nuvalyti paviršiai glaistomi, gruntuojami, dažomi.
Paviršiaus paruošimo priemonės, gruntas ir dažai turi būti chemiškai suderinti. Paruošiamieji darbai:
· paviršius privalo būti tinkamai paruoštas, nuglaistytas ir nugruntuotas;
· papildomai nušlifuoti ir užglaistyti šiurkščias vietas. Glaistant įplyšimų kraštus, įgilinti, kad gerai įsitvirtintų glaistas. Padengiant paviršius glaistu, vadovautis visais gamintojo nurodymais naudojimui ir sandėliavimui bei rekomenduojamomis atsargumo priemonėmis;
· prieš dažymą visi paviršiai nugruntuojami atitinkančiu dažus gruntu;
· prieš dažymą visi sumontuoti elektros šviestuvai, jungikliai, rozetės ir kitos panašios detalės nuimamos, sandėliuojamos ir saugomos nustatytoje vietoje iki išdžius paskutinis dažų sluoksnis. Tada jos vėl turi būti pastatomos į ankstesnes vietas;
· gretimai dažomi paviršiai turi būti dengiami dažymo juosta ir apsaugoti nuo dulkių ir dažų;
· paviršiui išlyginti reikia išsirinkti tinkamą glaistą. Nušlifavus užtaisytą vietą, reikia nuo paviršiaus nuvalyti dulkes;
· dažyti tik ant pilnai išdžiūvusio tinko ar glaisto;
· dažymo metu neturi būti patalpoje skersvėjų;
· dažomas paviršius tuojau po dažymo neturi būti kaitinamas tiesioginių saulės spindulių, turi būti palaikoma tinkamos temperatūros ir drėgnumo aplinka.
Bendri reikalavimai medžiagoms:
· dažai turi būti tiekiami vieno gamintojo, paruošti
· dažai turi būti pristatomi užantspauduotuose konteineriuose su tokia informacija: paviršiaus kokybės, skiedinio tipo, dažymo būdo reikalavimai, siuntos Nr., pagaminimo data, spalvos nuoroda pagal standartą;
· sienų, pertvarų ir kitų konstrukcijų tinkuotam vidaus paviršiui dažyti (koridorių ir laiptinių sienoms, kabinetams, kambarių sienoms ir pertvaroms iki lubų) vandeniniai dažai turi būti: pusiau matiniai, kietų dalelių sukibimas su paviršiumi ≥ 2,0 MPa, atsparūs šlapiam trynimui ≥ 4000 ciklų, atsparūs valymo priemonėms.
Dažymo būdai – turi būti parenkami pagal darbų vietą ir pagal gamintojų nurodymus. Dažymas teptuku atliekamas taip, kad paviršiaus dengiamajame sluoksnyje nesimatytų teptuko žymių. Voleliu dažoma taip pat nepaliekant volelio žymių. Purškimas galimas, jei gretimi paviršiai gerai uždengti.
Dažoma tik suderinus spalvas su Perkančiąja organizacija.

VANDENTIEKIS IR NUOTEKŲ TINKLAI, INŽINERINĖS SISTEMOS IR ĮRENGINIAI

Visi esami seni vandentiekio vamzdynai nuardomi, pakeičiant naujais, išvedžiojant minimaliai reikalingą jų kiekį. 
Maišytuvai praustuvams – sensoriniai, valdomi elektra, 5 vnt. (Technologijų kabinetai - virtuvė);
Keramikiniai praustuvai su skyle maišytuvui, 5 vnt. 
Vandentiekio vamzdžiai turi turėti LR visuomenės sveikatos centro sprendimą, kad vamzdynai ir jų fasoninės dalys leidžiamos naudoti geriamam vandeniui ūkio buities reikmėms, higienos ir produkcijos atitikties sertifikatai arba lygiaverčiai. Gaminiai turi turėti ISO 9002 standartą arba lygiavertį. Nereikalaujama, kad tiekėjas kartu su pasiūlymu pateiktų atitiktį standartui įrodančius dokumentus, dokumentai turi būti pateikti prieš darbų pradžią,  sutarties įgyvendinimo metu (kai bus tiekiama prekė / teikiama paslauga / atliekami darbai).
Keičiami vidaus vandentiekio ir kanalizacijos vamzdynai ir įrengiami nauji, montuojami paslėptose grindų ir sienų konstrukcijose.
Movinė armatūra montuojama gulsčiuose ir vertikaliuose vamzdynuose ir prijungiama srieginiais sujungimais.
Atliekami vandentiekio sistemų hidrauliniai išbandymai. Sistema laikoma išbandyta, jeigu ją apžiūrint nerasta nutekėjimų. Visi hidrauliniai bandymai turi būti atlikti prieš užtaisant vamzdynus statybinėse konstrukcijose ir prieš patalpų apdailos darbus.

SIENINIŲ PLYTELIŲ KLIJAVIMAS

Paruošiamieji darbai:

Išlyginami sienų nelygumai, klijuojamas paviršius nuvalomas nuo skiedinio, betono, purvo ir riebalų.

Sienų paviršių klijavimo darbai:
· plytelės klijuojamos, naudojant patentuotą mastiką (klijus);
· klijai turi atitikti patalpų eksploatacijos ir darbų vykdymo sąlygas;
· klijuoti, naudojant suderinto dydžio kryželius;
· plytelės tvirtinamos (klijuojamos) ant paruošto paviršiaus pagal gamintojų rekomendacijas;
· skiedinys turi pilnai užpildyti erdvę tarp plytelių ir sienos;
· dangos siūlės turi būti lygios, vienodo pločio;
· plytelės klojamos siūlė į siūlę, jei nenurodyta kitaip;
· siūlių storis nustatomas darbų vykdymo metu. Būtina užtikrinti klojamų plytelių siūlių horizontalumą ir vertikalumą.
· klijavimui naudojamos mastikos ir klijai turi būti ekologiškai švarūs ir leidžiami naudoti sveikatos apsaugos institucijų.
Siūlių užpildymas leidžiamas kai baigti visi pagrindiniai statybos darbai. Siūlės užpildomos
· siūles užpildyti leidžiama kai baigti visi pagrindiniai statybos darbai;
· siūlių užpildymo būdas, spalva, nustatomas remonto darbų vykdymo priežiūros metu;
· siūlės užpildomos specialiu siūlių glaistu, naudojami plastifikatoriai. Spalvą parenka perkančioji organizacija.

PATALPŲ APŠVIETIMO ĮRENGINIAI

Šviestuvai turi būti pateikti su visom jų pakabinimui, montavimui skirtomis medžiagomis.
Patalpos apšvietimo lygio reguliavimas kontroliuojamas įrengiant būvio, šviesos daviklius arba atskirus jungiklius atskiroms šviestuvų grupėms. Maitinimo įtampa 230 V
Į apšvietimo prietaisų ir tinklų instaliavimą turi būti įskaičiuoti visi reikiami su tuo susiję darbai ir medžiagos, kad užtikrinti reikiamą apšviestumą, normalų ir saugų darbą, reikalingą instaliavimui. Šviestuvai, visa reikalinga instaliavimui įranga, lempos ir medžiagos turi atitikti tarptautiniams standartams ir turi būti sertifikuoti Lietuvoje. Apšviestumas yra vienas pagrindinių faktorių, į kuriuos reikia atsižvelgti įrengiant apšvietimą. Apšviestumas turi atitikti naujausius interjero apšvietimo įrangos reikalavimus, būti ne žemiau, negu nustatyta Lietuvos normose. Apšvietimo priemonės turi būti sumontuotos taip, kad užtikrintų apšviestumo lygį pakankamą geroms darbo sąlygoms ir saugumui užtikrinti. Patalpų apšviestumas turi būti įrengtas pagal šioms patalpoms keliamus reikalavimus. Šviestuvų apsaugos klasė turi atitikti patalpų charakteristikas. Kištukinius lizdus ir jungiklius numatyti perkančiosios organizacijos nurodytose vietose.
Šviestuvai LED 600x600mm, 220V- 240V, nemažiau kaip 40W galingumo, 4000 lm šviesos srauto. 
Vidaus apšvietimo LED lempų šviestuvų montavimas su pritemdymo (dimeriavimo) funkcija, nuotoliu valdymu.
Hermetinių jungiklių ir rozečių montavimas. 

ELEKTROTECHNINĖ DALIS

[bookmark: _Hlk152574249]Išorinės, reguliuojamos horizontalios, su elektrine pavara fasadinės užtemdymo žaliuzės su distanciniu pultu ir jų montavimas, jungiklio įrengimas mechaniniam lauko žaliuzių valdymui. Fasado žaliuzių plokštelės reguliuojamos, preliminarūs matavimai 16810x2880 mm, (tikslintis atvykus į vietą), žaliuzių plotas dalijasi pagal fasado kolonas į tris dalis. 
Prieš darbų pradžią rangovas su Perkančiąja organizacija turi suderinti elektros jėgos ir apšvietimo tinklų sprendinius. Kištukinius lizdus ir jungiklius numatyti perkančiosios organizacijos nurodytose vietose. Visi elektrotechninėje dalyje numatomi įrengimai, gaminiai ir medžiagos, jų montavimas, išbandymas ir eksploatacija turi atitikti sekantiems normatyviniams ir teisiniams dokumentams:

KABELIAI

Kabeliai skirti energijos perdavimui ir paskirstymui stacionariems įrenginiams ir komunaliniam tinklui. Kabeliai klojami į plastikinius lovelius.
Kabelius galima tiesti patalpų viduje ir išorėje, žemėje ir vandenyje. Naudojamas ten, kur yra aukštos apkrovos ir kitos ypatingos sąlygos. Kabeliai turi būti su PVC izoliacija ir PVC apvalkalu.
· nominali įtampa 350/750/1000V;
· ilgalaikė leistina kabelio gyslų temperatūra +70C;
· žemiausia leistina tiesimo temperatūra -20C;
· aukščiausia leistina kabelio gyslų temperatūra ne ilgiau 5s tekant trumpo jungimo srovei +1600C
· 	laidininkas - vario laidininkas (gyslos apvalios, monolitinės iki 35mm2, o kitų skerspjūvių sektorinės, monolitinės);
· gyslų spalvinis žymėjimas: juoda, mėlyna, ruda ir žaliai geltona;
· srovės dažnis 50Hz;
· bandymų įtampa 3,5kV;
· kabelių darbo aplinkos temperatūra nuo -40C iki +50C;
· minimalus lenkimo spindulys ne mažesnis kaip 6 kabelio diametrų su apvalkalu;
· 1 km kabelio ilgio izoliacijos varža prie +200C temperatūros ne mažesnė kaip 50MΩ;
· apvalkalas atsparus senėjimui ir užsiliepsnojimui Elektros kabelių kiekius tikslinti vietoje.

VENTILIACIJA

Vėdinimas. Pastate numatyta mišri vėdinimo sistema, t. y. mechaninė ventiliatorių pagalba ir natūrali per atveriamas duris ir langus, ir per esamus pritaikomus vėdinimo kanalus, kai nedirba ventiliatoriai Mechaninė ventiliacija sumontuota kaip nepastoviai veikianti. Ji įjungiama, kai nebepatenkina natūraliu būdu pašalinamo oro kiekiai.
Biotechnologijų laboratorijų patalpose montuojama: įrengiama oro ištraukimo ventiliacijos sistema, pajungiant į esamą ventiliacijos ortakį. Lakstūs gofruoti, daugiasluoksniai, garsą slopinantys ortakiai arba lygiaverčiai. Reikalingas vietiniam traukų spintų pajungimui. 
Technologų kabinetuose montuojami: sieniniai ašiniai ventiliatoriai su cinkuotomis žaliuzėmis, ventiliatoriaus menčių medžiaga nurūdijančio plieno, ortakiai cinkuoto plieno arba lygiaverčiai. 
Virtuvėje montuojami:  ortakiai nerūdijančio plieno, nerūdijančio plieno virtuviniai garų surinkėjai 60 x 120cm.) dvigubi su labirintiniais riebaliniais filtrais (virš viryklių), oro šalinimo difuzoriai virš viryklių, įrengiamas oro srauto reguliavimo sklendės nuo kiekvieno oro skirstytuvo arba lygiaverčiai. Vieno gartraukio sistemos ištraukimo funkcijos pritaikytos dviejų viryklių darbui.
Fasoninės detalės, atšakos ar kitos detalės tvirtinamos prie magistralinio ortakio, turi būti užsandarintos mastika ar lygiaverte medžiaga, kuri privalo išlaikyti elastingumą temperatūrų skirtume. Vėdinimo sistemos įrenginiai jungiami flanšais su gumos tarpinėmis. Ventiliacijos kanalai pravalomi prieš pajungiant oro šalinimo sistemas, gartraukius. Šviežio oro padavimo sistemos įrengimas nenumatomas. Ištraukiamas oras kompensuojamas per infiltracija, langus ir kitų gretimų patalpų. Ortakiai montuojami atlikus matavimus vietoje.

 APLINKOS APSAUGOS KRITERIJAI 

[bookmark: _Hlk163646543]Perkančioji organizacija vadovaudamasi Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo, patvirtinto 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401, 2024 m. sausio 16 d. Nr. D1-17 nauja redakcija) (toliau – Aprašas), 4.1. papunkčiu, nustato aplinkos apsaugos kriterijus, kuriuos turi atitikti perkamas objektas. Atitiktį aplinkos apsaugos kriterijams pagrindžiančius dokumentus tiekėjas turės pateikti paslaugų ir rangos darbų sutarties vykdymo metu, medžiagų, prekių pristatymo metu.
1. Rangovo atliekamiems rangos darbams taiko aplinkos apsaugos vadybos sistemos reikalavimus pagal standartą LST EN ISO 14001 arba EMAS ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautinių standartizacijos organizacijų priimtais standartais, ar kitais tiekėjo pateiktais lygiaverčiais įrodymais (lygiaverčiai įrodymai gali būti priimami atliekant supaprastintus pirkimus, kitų pirkimų atvejais lygiaverčiai įrodymai priimami tik jeigu tiekėjas dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką), privalo laikytis visą sutarties galiojimo laikotarpį ir, Užsakovui pareikalavus, pateikti įrodymus.
1.1. Paslaugų teikimui (specialiųjų dalių aprašo parengimui), kai perkamos pastatų projektavimo paslaugos, projekte turi būti numatyta, kad statyboje naudojamos statybinės medžiagos atitiktų minimalius aplinkos apsaugos kriterijus (XIII skyrius „Statybinės medžiagos“) ir kad kiti su pastato projektu susiję produktai atitiktų jiems taikomus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus (XIV skyrius „Patalpų apšvietimas“; XV skyrius „Vandens maišytuvai ir dušai“; XVI skyrius „Vandens šildytuvai“)“. 
Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai: nepriklausomos įstaigos išduotas sertifikatas. Pirkimo vykdytojas pripažįsta lygiaverčius sertifikatus, išduotus kitose valstybėse narėse įsteigtų nepriklausomų įstaigų. Pirkimo vykdytojas, atlikdamas supaprastintą pirkimą priima ir kitus tiekėjo lygiaverčių aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonių įrodymus, kurie patvirtintų, kad jo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus ir pateikia įrodymus, kurie patvirtintų, kad tiekėjo siūlomos aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemonės atitinka reikalaujamus aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartus, o kitų pirkimų atvejais lygiaverčiai įrodymai priimami tik jeigu tiekėjas dėl nuo jo nepriklausančių objektyvių priežasčių negali pateikti sertifikatų per nustatytą laiką.
2. Statybinės medžiagos turi atitikti Tvarkos aprašo 2 priedo XIII skyriuje XIII skyrius „Statybinės medžiagos“ ir kad kiti su pastato projektu susiję produktai atitiktų jiems taikomus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus  XIV skyrius „Patalpų apšvietimas“; XV skyrius „Vandens maišytuvai ir dušai“ produktams nustatytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus.
[bookmark: part_a2d45f3a08a746478a4850cff70855be]2.1. mediena:
2.1.1. ne mažiau kaip 80 proc. statiniuose naudojamos medienos, medienos medžiagų ir gaminių turi būti iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas;
2.2. patalpų vidaus dažų sudėtyje neturi būti daugiau kaip 0,01 proc. pagal masę pavojingų cheminių medžiagų, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: toksiškos ar labai toksiškos (H300, H301, H304, H310, H311, H330, H331), toksiška patekus į akis (EUH070), kenkia organams (H370), galinčios pakenkti organams (H371), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), galinčios sukelti alerginę odos reakciją (H317), įkvėpus gali sukelti alerginę reakciją, astmos simptomus arba apsunkinti kvėpavimą (H334), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), kancerogeninės (H350, H350i, H351), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd, H362), pavojingos vandens aplinkai H400, H410, H411, H412), gali sukelti ilgalaikį kenksmingą poveikį vandens organizmams (H413), pavojinga ozono sluoksniui (EUH059).
2.3. Gipso plokštės:
[bookmark: part_6cce67b7049d4773a84adb8b05e1ae20]2.3.1. gipso plokščių sudėtyje turi būti ne mažiau kaip 2 proc. perdirbtų medžiagų;
[bookmark: part_1726b4b179f748648a00ec5fb8f92a2f]2.3.2. gipso plokščių gamybai naudojamas popierius turi būti pagamintas iš 100 proc. perdirbto popieriaus plaušų ar ne daugiau kaip 5 proc. pirminės medienos plaušų, gautų iš miškų, sertifikuotų naudojant FSC ar PEFC miškų sertifikavimo sistemas arba lygiavertes sertifikavimo sistemas, kita dalis – iš perdirbto popieriaus plaušų.
2.4. Plytelės:
[bookmark: part_dd88e4c6f0c8404b8a716c80b8f8edbb]2.4.1.produkto žaliavoje neturi būti pavojingų cheminių medžiagų ar jų junginių, klasifikuojamų priskiriant bet kurią iš nurodytų pavojingumo frazę pagal Reglamentą (EB) Nr. 1272/2008: kancerogeninės (H350, H350i), toksiškos reprodukcijai (H360D, H360F, H360FD, H360Fd, H360Df, H361f, H361d, H361fd,), sukeliančios paveldimus genetinius defektus (H340, H341), veikdamos ilgą laiką pakenkia kai kuriems organams (H372, H373), galinčios pakenkti organams (H371), pavojingos vandens aplinkai (H400, H410, H411, H412, H413), pavojingos ozono sluoksniui (EUH059);
[bookmark: part_4da3739c3b614b8fa111559e4e62f279]2.4.2. glazūruotų plytelių prieduose naudojamo švino, kadmio ir stibio (arba jų junginių) turi būti ne daugiau kaip:
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Ribinė vertė, proc. nuo glazūrų svorio

	1.
	Švinas (Pb)
	0,5

	2.
	Kadmis (Cd)
	0,1

	3.
	Stibis (Sb)
	0,25


2.5. Elektros lempos: prekės, įtrauktos į Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 1-154 „Dėl Prekių, išskyrus kelių transporto priemones, kurioms viešųjų pirkimų metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, sąrašo patvirtinimo“ patvirtintą Prekių, išskyrus kelių transporto priemones, kurioms viešųjų pirkimų metu taikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, sąrašą, turi atitikti aukščiausio energinio efektyvumo klasę (prieinamą Lietuvos rinkoje), nustatytą Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių energijos vartojimo efektyvumo ženklinimo reikalavimų. Jeigu minėti reikalavimai prekėms netaikomi, prekės turi atitikti Europos Komisijos reglamentuose dėl gaminių ekologinio projektavimo nustatytus efektyvaus energijos vartojimo kriterijus.“
[bookmark: part_afec9282e71744db967534b5f824a282]2.6.Vandens maišytuvai ir dušai:
[bookmark: part_68954965ab374b4b961372addcd14d7f]2.6.1. vandens maišytuvai ir dušai turi turėti momentinio vandens panaudojimo trukmės ribojimo galimybę vadovaujantis bent vienu iš šių minimalių aplinkos apsaugos kriterijų:
2.6.2. trukmės kontrolės sistema: nustatyta ilgiausia vandens tekėjimo trukmė maišytuvais turi neviršyti 15 sekundžių, dušais – 35 sekundžių. Gaminys turi būti suprojektuotas taip, kad montuotojas galėtų nustatyti tekėjimo trukmę atsižvelgdamas į planuojamą gaminio naudojimo būdą;
[bookmark: _Hlk163646080]Atitiktį žaliojo pirkimo reikalavimams įrodantys dokumentai:  gamintojo ir (ar) tiekėjo techniniai dokumentai, gamintojo ir (ar) importuotojo, ir (ar) tiekėjo rašytinis patvirtinimas, saugos duomenų lapas, gamintojo bandymų ataskaita, protokolas, gamintojo ir (ar) tiekėjo deklaracija (pateikiant objektyvius įrodymus), aplinkosauginė produkto deklaracija, įrangos aprašymas, instrukcija ar skaičiavimai, pripažintos įstaigos arba paskelbtosios (notifikuotos) institucijos atlikto bandymo protokolas, priemonių ir (ar) produktų, kurie bus naudojami atlikti paslaugą ar darbą, sąrašas ir dokumentai, įrodantys, kad priemonės ir (ar) produktai atitinka nustatytus reikalavimus, arba kiti lygiaverčiai įrodymai;
Nepriklausomos šalies išduotas sertifikatas ar kitas lygiavertis dokumentas, kuriuo įrodoma atitiktis taikomiems standartams.
[bookmark: _Hlk163647049]3.  Pakuotės: turi būti laikytinos perdirbamosiomis pakuotėmis pagal Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymo nuostatas, tai taikoma, kai įsigyjama produktų sąraše esanti prekė, kuri turi būti tiekiama ar perduodama antrinėje pakuotėje.
[bookmark: _Hlk163572311]Atitiktį žaliojo pirkimo reikalavimams įrodantys dokumentai: tiekėjo ar gamintojo dokumentai, įrodantys, kad pakuotės yra homogeniškos ir (ar) atitinkamai paženklintos, arba atitiktis standartams, pagal kuriuos įrodoma, kad pakuočių medžiagos perdirbamos pvz., standartas LST EN 13432 „Pakuotė. Naudotų pakuočių, numatomų kompostuoti ir biologiškai skaidyti, reikalavimai.“, standartas Voluntary Standard for Repulping and Recycling Corrugated Fiberboard Treated to Improve Its Performance in the Presence of Water and Water Vapor, standartas RecyClass ar kitas lygiavertis standartas, arba Aplinkos apsaugos agentūros interneto svetainėje (https://aaa.lrv.lt/) skelbiamame atliekų tvarkytojų, turinčių teisę išrašyti gaminių ir (ar) pakuočių atliekų sutvarkymą įrodančius dokumentus, sąraše nurodytų atliekų perdirbėjų ar eksportuotojų dokumentai, pagrindžiantys, kad tokios pakuotės, tapusios atliekomis, gali būti perdirbamos.“

ORIENTACINIAI DARBŲ KIEKIAI

Nurodyti orientacinių darbų kiekių žiniaraštyje. 

PABAIGUS DARBUS

Po remonto darbų neturi pablogėti kitų pastato dalių ir teritorijos elementų eksploatacinės savybės, jie turi būti palikti tokioje būklėje, kokioje buvo iki darbų pradžios.
Pabaigus darbus, rangovas turi pašalinti visas medžiagas ir šiukšles, išvalyti purvą. Visi aptaškymai ar nuvarvėjimai turi būti pašalinami visais įmanomais būdais. Pastatai ir statiniai turi būti palikti švarūs, su išvalytais langais, grindimis, tinkami naudojimui.
Rangovui tenka Lietuvos Respublikos įstatymų numatyta atsakomybė už blogai atliktų paprastojo remonto darbų padarinius statybos metu ir per rangos sutartyje nustatytą statinio garantinį laiką, kurio pradžia skaičiuojama nuo statinio pripažinimo tinkamu naudoti dienos, bet ne trumpesnį kaip: statinio garantinis laikas – 5 metai; paslėptų statinio elementų – 10 metų, o nustačius šiuose elementuose tyčia paslėptų defektų – 20 metų.

PASLAUGA

SPECIALIŲJŲ DALIŲ PAPRASTOJO REMONTO APRAŠŲ PARENGIMAS (VIDAUS KANALIZACIJOS IR VANDENTIEKIO TINKLAI, ELEKTROTECHNIKA, VĖDINIMAS).

Parengti specialiųjų dalių paprastojo remonto aprašą (vidaus kanalizacijos ir vandentiekio tinklai, elektrotechnika, vėdinimas). Pateikti atspausdintą originalią versiją ir elektroninę kopiją skaitmeninėje laikmenoje (1 failas, PDF formatu), elektroninė forma PDF formatu ar kitu formatu, kurį būtų galima peržiūrėti naudojantis Microsoft Office programine įranga.
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